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O.R.U.I. — ORGANIZATION OF INDIVIDUAL AND INTERGENERATIONAL HUMAN 
REPRESENTATION 

SUPREME CHARTER OF THE HUMAN PERSON 

Comprehensive Architecture of Inherent Rights, Autonomous Jurisdictional 
Protection, and Safeguards Against Any Form of Non-Delegated Coercive Dominion 

DIGNITY • TRUTH • RESPONSIBILITY • FUTURE 

DOCUMENT 0 — NORMATIVE GLOSSARY AND DEFINITIONS 

For the purposes of this package and the entire legal order of O.R.U.I., the following 
definitions apply: 

1. Person: Every human being, original holder of dignity, identity, conscience, and 
freedom, regardless of birth, residence, citizenship, or status ([Doc. 3, Arts. 1–6]). 

2. Member: A person or entity that has signed the Membership Form ([Doc. 7]) and has 
not revoked it. 

3. O.R.U.I.: Organization of Individual and Intergenerational Human Representation, a 
voluntary sui generis legal order governed by this package. 

4. Supreme Charter: Annex A ([Doc. 3]), the substantive and constitutional code of 
O.R.U.I. 

5. Act of Declaration: Annex B ([Doc. 4]), the founding and identity manifesto of 
O.R.U.I. 

6. Future Generations: Persons not yet born; their interests are represented by the 
Guarantor ([Doc. 5]) and protected by [Arts. 43–46 of the Supreme Charter]. 

7. Consent: A manifestation of will that is free, informed, specific, verifiable, and 
revocable; silence is not consent ([Doc. 3, Arts. 13–17]). 

8. Revocation: A unilateral declaration by which the member withdraws consent to a 
voluntary relationship or to membership ([Doc. 3, Art. 93]; [Doc. 7]). 

9. Derived Entity: A state, region, municipality, supranational organization, or economic 
entity that exercises powers received and not original ([Doc. 3, Arts. 7–10]). 

10. Original Jurisdiction: The sphere of self-determination of the person over their own 
identity, conscience, and voluntary relationships ([Doc. 3, Arts. 1–2]). 

11. Court of the Person: The independent judicial body of O.R.U.I. ([Doc. 2, Art. 6]). 
12. Guarantor for Future Generations: Independent body of intergenerational 

representation ([Doc. 5]). 
13. SIPSE: System of Institutions of Peoples for International Economic Sovereignty, an 

external and autonomous partner (https://sispesovereign.org/); [Doc. 6]). 
14. Functional International Legal Personality: The capacity of O.R.U.I. to be a holder of 

international rights and obligations, to stipulate agreements, and to act in defense of 
its members, within the limits of applicable law and without claims of territorial 
sovereignty ([Doc. 1, Art. 2-bis]). 

15. Sui Generis Order (EU Model): The congenial architecture of O.R.U.I. which, like the 
European Union, is neither a simple private entity nor a State, but an autonomous 
legal system endowed with its own sources, judicial bodies, and principles of 
subsidiarity and proportionality ([Doc. 1, Art. 2-ter]). 

https://sispesovereign.org/
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16. Direct Effect: The principle whereby the norms of the Supreme Charter and the 
Statute apply directly to members, without the need for intermediate transposition 
([Doc. 1, Art. 2-ter]; [Doc. 2, Art. 1]). 

17. Opt-in / opt-out: The principle whereby collective decisions bind only those who 
have accepted them or have not exercised withdrawal ([Doc. 3, Art. 55]). 

DOCUMENT 1 — CONSTITUTIVE ACT OF O.R.U.I. 

Preamble 

Considering that the human person is the original holder of their own dignity and 
freedom, and that this title does not derive from any institution ([Doc. 3, Arts. 1–6]); 
Recognizing that the freedom of the present generation cannot destroy the 
conditions of existence and freedom of future generations ([Doc. 3, Arts. 43–46]); 
Recalling the Act of Declaration and Protection of Original Legal Personality ([Doc. 
4]); Reaffirming that membership is voluntary and revocable, and that no obligation 
can derive from jus sanguinis, jus soli, residence, or necessity ([Doc. 3, Art. 72]); the 
following legal order is hereby constituted. 

Art. 1 — Name and Identity 

1. O.R.U.I. — Organization of Individual and Intergenerational Human Representation — 
is hereby constituted. 

2. O.R.U.I. has an autonomous identity, distinct from SIPSE and any other entity ([Doc. 
6]). 

Art. 2 — Legal Nature and Limits 

1. O.R.U.I. is a voluntary sui generis legal order, non-profit, with a reticular and 
subsidiary structure. 

2. It is not a State, it is not a traditional intergovernmental organization, it does not 
claim territorial sovereignty or powers of imperium. 

3. Its acts bind members according to the Statute; towards third parties, they are valid 
within the limits of applicable law and validly concluded agreements ([Doc. 3, Art. 
67.5]). 

4. O.R.U.I. does not replace state legal systems and does not authorize violence, 
discrimination, or fraudulent evasion ([Doc. 3, Art. 70]). 

Art. 2-bis — Functional International Legal Personality 

1. O.R.U.I. possesses its own and distinct international legal personality of a functional 
nature. 

2. This personality is expressed in the capacity to stipulate treaties, memoranda of 
understanding, and parity agreements with other subjects of the international 
community (States, organizations, peoples, and historical communities). 

3. O.R.U.I. has the capacity to act in court and to activate protection procedures on 
behalf of its members before international forums, where permitted by applicable 
law. 
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4. The exercise of international legal personality is exclusively functional to the 
protection of the human person and future generations, without any claim to 
territorial sovereignty or imperium. 

Art. 2-ter — Congenial Architecture and Sui Generis Order 

1. The legal architecture of O.R.U.I. is congenial and designed as a sui generis order, 
inspired by the model of the European Union, but adapted to the reticular and 
voluntary nature of the human person. 

2. O.R.U.I. constitutes a new autonomous legal order founded on consensus (opt-in) 
and on the protection of original rights. 

3. The order is founded on the principles of subsidiarity (decisions at the level closest 
to the person), proportionality (no act exceeds its purpose), and loyal cooperation 
among its bodies. 

4. Direct Effect: The provisions of the Supreme Charter and the Statute are directly 
applicable to members and to the bodies of O.R.U.I., prevailing over conflicting 
internal regulations of derived entities, within the limits permitted by applicable law 
and safeguard clauses. 

Art. 3 — Purposes 

O.R.U.I. pursues: 
a) The protection of the person and their original rights; 
b) Individual representation and protection of future generations through an 
independent Guarantor; 
c) The registration of declarations, revocations, objections, and notifications; 
d) The promotion of parity arbitral courts and autonomous protection procedures; 
e) Legal education, verifiable documentation, and international cooperation; 
f) The construction of voluntary and non-coercive alternatives to non-consensual 
systems; 
g) Research and training on intergenerational custody. 

Art. 4 — Principles 

The principles of O.R.U.I. are: 

1. Original dignity of the person; 
2. Free, informed, and revocable consent; 
3. Non-aggression; 
4. Personal and institutional responsibility; 
5. Intergenerational custody; 
6. Transparency, verifiability, and subsidiarity; 
7. Non-violence and peaceful resolution of disputes. Link: [Doc. 3, Arts. 1–6, 12, 44, 

63–71]. 

Art. 5 — Membership and Revocation 

1. Membership is voluntary and is perfected through the Form ([Doc. 7]). 
2. It is revocable at any time without justification and without retaliation ([Doc. 3, Art. 

93]). 
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3. It does not create obligations deriving from non-consensual state orders. 
4. It does not entail renunciation of personal sovereignty. 
5. Revocation does not prejudice rights accrued and effects already produced during 

the period of membership ([Doc. 3, Art. 93.4]). 

Art. 6 — Bodies 

The bodies of O.R.U.I. are: Assembly of Members; Representation Council; Guarantor 
for Future Generations; Court of the Person; Parity Justice Chamber; Registry of 
Declarations, Revocations, and Memberships; Immediate Protection Office; Review 
and Guarantee Body; Secretariat. The discipline is set out in the Statute ([Doc. 2]). 

Art. 7 — Assets and Financing 

1. The assets consist of voluntary membership fees, donations, voluntary 
contributions, legacies, and proceeds from institutional activities. 

2. No taxes, imposts, or coercive contributions are provided for. 
3. The budget is annual, public, and verifiable ([Doc. 2, Art. 9]). 
4. The distribution of profits is prohibited; surpluses are allocated to institutional 

purposes. 

Art. 8 — Relations with SIPSE 

1. O.R.U.I. is autonomous and distinct from SIPSE (https://sispesovereign.org/). 
2. The relationship is governed by the O.R.U.I.–SIPSE Protocol ([Doc. 6]), which 

excludes absorption, reciprocal legal representation, and improper use of names. 
3. SIPSE is connected as an external partner for standardization and documentary 

deposit, not as a body of O.R.U.I. 

Art. 9 — Seat, Duration, Publicity 

1. Registered office: [to be determined]; digital domicile: [to be determined]. 
2. Duration: 99 years, renewable. 
3. Publicity: Registry of Memberships and publication of acts on the official website. 
4. Each version of the acts shall bear number, date, language, and change log ([Doc. 3, 

Art. 69]). 

Art. 10 — Entry into Force and Annexes 

The Act enters into force on the date of the first signature. Annexes: 
Annex A: Supreme Charter ([Doc. 3]); Annex B: Act of Declaration ([Doc. 4]); 
Annex C: Guarantor's Regulation ([Doc. 5]); Annex D: SIPSE Protocol ([Doc. 6]); 
Annex E: Membership and Revocation Form ([Doc. 7]). 

Art. 11 — Amendment 

1. The Act may be amended by the Assembly by a two-thirds majority. 
2. Amendments cannot contradict the supreme principles of the Supreme Charter 

([Doc. 3, Arts. 63–71]). 

https://sispesovereign.org/
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Art. 12 — Dissolution 

1. Dissolution is resolved by the Assembly by a three-quarters majority. 
2. The remaining assets are devolved to entities with similar purposes. 
3. Accrued rights and validly assumed obligations remain unaffected. 

Signatures: / / Date: // 

DOCUMENT 2 — STATUTE OF O.R.U.I. 

Art. 1 — Sources and Hierarchy of the Order 

1. Sources: Constitutive Act → Statute → Supreme Charter ([Doc. 3]) → Act of 
Declaration ([Doc. 4]) → Regulations. 

2. The O.R.U.I. order constitutes an integrated and autonomous legal system. In case of 
doubt, the interpretation consistent with the dignity of the person and 
intergenerational custody prevails ([Doc. 3, Arts. 64, 68]). 

3. Regulatory norms cannot derogate from the Statute or the Charter. 
4. Principle of Functional Primacy: In relations between O.R.U.I. and its members, the 

norms of the Supreme Charter apply with priority over any unilateral claim of 
jurisdiction advanced by non-consensual derived entities ([Doc. 3, Arts. 8–10]). 

Art. 2 — Assembly of Members 

1. It is the sovereign body of the members. 
2. Composition: all members in good standing with the voluntary fee. 
3. Competences: approves the budget; elects the Council; appoints the Guarantor and 

Court members; resolves on statutory amendments; ratifies international 
agreements. 

4. Convening: at least once a year and upon request of one-fifth of the members. 
5. Quorum: first call, half; second call, one-third. 
6. Resolutions: simple majority, unless otherwise provided; for the Guarantor and 

statutory amendments, two-thirds. 
7. Decisions bind only members according to opt-in/opt-out clauses ([Doc. 3, Art. 55]). 
8. Voting is transparent and minuted. 

Art. 3 — Representation Council 

1. It is the executive and administrative body. 
2. Composition: 3 to 9 members elected by the Assembly for 3 years, renewable only 

once. 
3. Competences: implements resolutions; manages the Secretariat and budget; 

proposes the annual program; exercises external representation and voluntary 
diplomacy. 

4. Limits: cannot exercise judicial functions or replace the Court or the Guarantor; 
cannot amend the Statute. 

5. Responsibility: reports annually to the Assembly; members are liable for intent or 
gross negligence. 

6. Conflicts of interest: obligation of declaration and abstention. 
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Art. 4 — Registry of Declarations, Revocations, and Memberships 

1. The autonomous Registry is established ([Doc. 3, Arts. 58–62]). 
2. Content: date, content, identity of the declarant, channel, proof of transmission, 

unique number. 
3. Function: documentary and certifying of operations actually performed; it does not 

attribute the value of consent to silence ([Doc. 3, Art. 59.6]). 
4. Access: confidentiality, traceability, and minimization rules ([Doc. 3, Arts. 38–42]). 
5. Retention: 10 years, unless otherwise required; encrypted and verifiable backups. 
6. Verification: QR code or unique number; the certificate proves deposit, not third-

party recognition ([Doc. 3, Art. 62]). 

Art. 5 — Immediate Protection Office 

1. Receives urgent requests and activates precautionary measures ([Doc. 3, Art. 25]). 
2. Composition: one head and two operators, appointed by the Council. 
3. Procedure: receipt within 24 hours; verification of urgency within 48 hours; 

transmission to the Court within 72 hours. 
4. Powers: preservation of evidence, request for information, proposal of precautionary 

suspension. 
5. Limits: does not decide on the merits; its assessments are subject to review by the 

Court. 

Art. 6 — Court of the Person 

1. It is the independent judicial body ([Doc. 3, Arts. 18–25]). 
2. Composition: 3 or 5 members, appointed by the Assembly for 5 years, not 

consecutively renewable; requirements of legal competence and independence. 
3. Competences: appeals on violations, coercions, discriminations, jurisdictional claims, 

denials of protection. 
4. Procedure: written appeal; adversarial process; hearing within 30 days; reasoned 

decision within 60 days; possibility of urgent measures. 
5. Decisions: internal effectiveness; external enforcement according to applicable 

instruments ([Doc. 3, Art. 67.5]). 
6. Appeals: internal appeal before the Second-tier Arbitral Panel. 
7. Independence: incompatibility with Council positions; obligation to declare conflicts 

of interest ([Doc. 3, Art. 23]). 

Art. 7 — Guarantor for Future Generations 

1. It is an independent body, single-member or collegiate (up to 3 members), 
appointed by the Assembly by a two-thirds majority. 

2. Duration: 5 years, not consecutively renewable. 
3. Functions: represents the interests of future generations; mandatory but non-

binding opinions; requests for information; proposal of precautionary measures; 
annual report; Registry of Intergenerational Risks ([Doc. 5]). 

4. Intervention: in any proceeding before the Court where common goods, the 
biosphere, vital resources, or the rights of future generations are at stake. 
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5. Independence: receives no instructions from the Council; declares conflicts of 
interest; liable for intent or gross negligence. 

6. Link: [Doc. 3, Art. 44]; [Doc. 5]. 

Art. 8 — Parity Justice Chamber 

1. Registers revocation notices, authenticates parity contracts, and issues verifiable 
attestations ([Doc. 3, Arts. 21, 58–62]). 

2. Composition: a president and two members, appointed by the Council with 
Assembly approval. 

3. Procedure: written application; documentary verification; reasoned attestation; 
registration. 

4. Limits: is not a party in the proceedings it instructs; its attestations certify only the 
operations performed ([Doc. 3, Art. 62]). 

5. Appeal: before the Second-tier Arbitral Panel. 

Art. 9 — Review and Guarantee Body 

1. Verifies internal legality, transparency, conflicts of interest, and the keeping of 
registers. 

2. Composition: 3 independent members, appointed by the Assembly for 3 years. 
3. Powers: access to documents; requests for clarification; public annual report; 

proposal of amendments. 
4. Limits: has no judicial functions; cannot revoke bodies. 

Art. 10 — Secretariat 

1. Handles operational aspects, communication, documentary preservation, and 
support to bodies. 

2. Composition: a secretary-general and staff, appointed by the Council. 
3. Limits: has no decision-making powers. 

Art. 11 — Procedure for Contesting Jurisdiction 

The procedure of [Doc. 3, Arts. 60–62] applies: filing; identification of the claim; 
communication to the subject; presentation of reasons; independent assessment; 
reasoned decision; access to remedies. Time limits: communication within 15 days; 
response within 30 days; decision within 90 days, except in urgent cases. 

Art. 12 — Liability of Agents 

1. Liability is personal, joint, and patrimonial in the cases provided for by the Supreme 
Charter ([Doc. 3, Arts. 26–30]). 

2. Membership in a body does not constitute automatic immunity ([Doc. 3, Art. 27]). 
3. The assessment respects the presumption of innocence, the right of defense, and 

adversarial process. 
4. Internal sanctions may include reprimand, suspension, revocation of office, and 

request for reparation. 
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Art. 13 — Confidentiality and Data 

1. Data processing respects minimization, purpose, security, and the rights of data 
subjects ([Doc. 3, Arts. 38–42]). 

2. Sensitive data: limited processing, encryption, restricted access. 
3. Incidents: documentation and notification according to transparent procedures. 
4. Rights: access, rectification, erasure, and restriction in the cases provided for. 

Art. 14 — Amendment 

1. The Statute may be amended by the Assembly by a two-thirds majority. 
2. Amendments cannot contradict the supreme principles of the Supreme Charter 

([Doc. 3, Arts. 63–71]). 
3. Each amendment is published and reasoned. 

Art. 15 — Safeguard Clause 

No provision authorizes violence, discrimination, fraudulent evasion of valid 
obligations, obstruction of justice, or violation of the rights of others ([Doc. 3, Art. 
70]). 

Art. 16 — Internal Disputes 

1. Disputes between members or between members and bodies are referred to the 
Court of the Person. 

2. Failing that, to an agreed parity arbitral court. 
3. Decisions are reasoned and appealable according to the Statute. 

Art. 17 — Publicity and Transparency 

1. The constitutive acts, Statute, budgets, and annual reports are published on the 
website. 

2. Registers are accessible under confidentiality rules. 
3. Every decision of the Court is published in anonymous or aggregated form. 

Art. 18 — Capacity for External Representation and Voluntary Diplomacy 

1. O.R.U.I. exercises its international legal personality through the Representation 
Council, which manages relations with SIPSE, international organizations, and States 
intending to cooperate. 

2. A function of Voluntary Diplomacy (or External Representation) is established, whose 
delegates are appointed by the Council and act according to mandates defined by 
the Assembly. 

3. O.R.U.I. delegates do not enjoy traditional diplomatic immunities, but operate under 
the protection of the principle of non-aggression and the personal responsibility of 
agents. 
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Art. 19 — Cooperation and International Agreements 

1. O.R.U.I. may negotiate and sign international agreements (such as the Protocol with 
SIPSE) provided they do not contain clauses limiting the original sovereignty of 
members or the supreme principles of the Charter. 

2. Stipulated agreements are published on the official website and are subject to 
ratification or approval by the Assembly of Members, in the cases provided for. 

Art. 20 — Mutual Recognition and Multilateralism 

1. O.R.U.I. promotes the principle of mutual recognition with other communities, 
organizations, and sui generis orders that share the principles of the Supreme 
Charter. 

2. Recognition does not require assimilation or fusion. It consists in recognizing the 
validity of respective internal acts (e.g., registrations, revocations, attestations) as 
documentary evidence, according to the principles of loyal cooperation and 
transparency. 

3. This architecture makes O.R.U.I. a network of interconnected orders, capable of 
resisting pressures from traditional States and offering its members a legal shelter of 
variable geometry. 

DOCUMENT 3 — ANNEX A: SUPREME CHARTER OF THE HUMAN PERSON 

Full text adopted as the Constitutional and Procedural Code of O.R.U.I. 
The Supreme Charter is attached in full and signed. Essential links are recalled here: 

Block Articles Function Internal Link 

Personality and original 
sovereignty 

1-6 Foundation of rights [Doc. 1, Preamble]; 
[Doc. 4] 

Limits of derived power 7-12 Non-coercion [Doc. 2, Art. 6] 

Consent and revocation 13-17 Voluntariness [Doc. 7] 

Judicial protection 18-25 Court and precautionary 
measures [Doc. 2, Arts. 5-8] 

Responsibility and 
compensation 26-30 Deterrence [Doc. 2, Art. 12] 

Economy and assets 31-37 Material autonomy [Doc. 1, Art. 7] 

Digital and data 38-42 Confidentiality [Doc. 2, Art. 13] 

Future generations 43-46 Intergenerational custody [Doc. 5] 

Social rights 47-51 Material dignity [Doc. 1, Art. 3] 
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Block Articles Function Internal Link 

Communities and 
federalism 

52-57 Pluralism [Doc. 2, Art. 2] 

Notices and registers 58-62 Documentary evidence [Doc. 2, Art. 4] 

Supreme principles 63-71 Interpretation [Doc. 2, Art. 15] 

Prohibition of automatic 
subjection 72 Freedom of birth [Doc. 1, Art. 5] 

Subscription 93 Membership [Doc. 7] 

External coherence links: UDHR · ICCPR · ICESCR · UNESCO 1997 · UN Summit of the 
Future. 

DOCUMENT 4 — ANNEX B: ACT OF DECLARATION AND PROTECTION OF 
ORIGINAL LEGAL PERSONALITY 

1. Preamble 
Recognizing that every human being is born free and equal in dignity and rights, and 
that this dignity is intrinsic, inalienable, and prior to any legal order, the original legal 
personality of every person is solemnly proclaimed as the inviolable foundation of 
every just society and of the new architecture of Human rights. → [Doc. 3, Arts. 1–6]. 

2. Fundamental Principles 
Original legal personality is the foundation of every right, freedom, and protection. It 
is not granted, but recognized. It is not created by the State, but exists before every 
law and institution. It is inalienable, indivisible, interdependent, and universal. → 
[Doc. 3, Arts. 3, 5]. 

3. Recognized Rights 
Every person has the original right to: 
• Existence and physical, mental, spiritual, and emotional integrity; 
• Identity and self-determination; 
• Freedom of thought, expression, and creation; 
• Fair and decentralized participation in social and digital life; 
• Protection from discrimination, surveillance, and manipulation; 
• Access to knowledge, truth, and substantive justice. → [Doc. 3, Arts. 38–51]. 

4. Protection and Guarantee 
This Charter commits every institution, entity, and person to recognize, respect, and 
protect original legal personality. Every norm, practice, or technology that violates it 
is to be considered null and void. Protection is entrusted to the shared responsibility 
of communities and consciences, according to the principles of truth, transparency, 
equity, and non-domination. → [Doc. 2, Arts. 6–9]; [Doc. 3, Arts. 63–71]. 

5. Custody of this Charter 
It is superior to ordinary norms and derives directly from human dignity and the 
intergenerational pact with the biosphere and with future generations. → [Doc. 5]; 
[Doc. 3, Arts. 43–46]. 
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Decentralized digital signature / certified date / holographic seal: [to be completed] 
Motto: Dignity, Truth, Responsibility, Future. 

DOCUMENT 5 — ANNEX C: REGULATION OF THE GUARANTOR FOR FUTURE 
GENERATIONS 

Art. 1 — Institution and Nature 

The Guarantor for Future Generations of O.R.U.I. is established, an independent 
body of intergenerational guarantee. → [Doc. 3, Art. 44]; [Doc. 2, Art. 7]. 

Art. 2 — Appointment and Mandate 

1. Appointed by the Assembly by a two-thirds majority. 
2. Duration: 5 years, not consecutively renewable. 
3. Requirements: competence in law, environmental sciences, economics, or ethics; 

independence; absence of conflicts of interest. 
4. Incompatibility: positions in the Council, in parties, or in entities with directly involved 

interests. 

Art. 3 — Independence 

1. Operates in full independence and receives no instructions from the Council or third 
parties. 

2. Declares annually their own interests and those of close family members. 
3. Liable for intent or gross negligence. 

Art. 4 — Functions 

The Guarantor: 
a) Represents the interests of future generations in O.R.U.I. proceedings; 
b) Issues mandatory but non-binding opinions on acts with irreversible effects; 
c) May request information, documents, and independent verifications; 
d) May propose precautionary measures to the Court of the Person; 
e) Drafts a public annual report on intergenerational risks; 
f) Manages a Registry of Intergenerational Risks; 
g) Promotes training and research. 

Art. 5 — Intervention in Proceedings 

1. May intervene in any proceeding before the Court where common goods, the 
biosphere, vital resources, or the rights of future generations are at stake. 

2. The intervention does not replace the parties and does not prejudice the adversarial 
process. 

3. The Court assesses the intervention and states the reasons for any rejection. 

Art. 6 — Precautionary Measures 

1. In case of serious and irreversible risk, may request the Court for precautionary 
suspension of an act. 

2. The request is reasoned and indicates duration, effects, and mitigation measures. 
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3. The Court decides within 15 days, except in urgent cases. 

Art. 7 — Annual Report 

The report indicates: risks identified, acts examined, opinions issued, measures 
requested, outcomes, and recommendations. It is published on the website and 
transmitted to the Assembly. 

Art. 8 — Registry of Intergenerational Risks 

1. Collection of verified reports, sources, data, mitigation measures, and 
implementation status. 

2. Public, except for confidential data. 
3. Access under traceability rules. 

Art. 9 — Responsibility and Remedies 

1. The Guarantor is liable for intent, gross negligence, or violation of duties of 
independence and confidentiality. 

2. Remedies may include public reprimand, suspension, and revocation of office. 
3. Decisions are reasoned and appealable according to the Statute. 

Art. 10 — Link 

This Regulation implements [Doc. 3, Art. 44] and coordinates with [Doc. 1, Art. 3] 
and [Doc. 2, Art. 7]. 

DOCUMENT 6 — ANNEX D: O.R.U.I.-SIPSE CONNECTION PROTOCOL 

Preamble 

Given the Constitutive Act of O.R.U.I. which in Art. 2-bis confers on it functional 
international legal personality and capacity to conclude agreements; 
Given that SIPSE — System of Institutions of Peoples for International Economic 
Sovereignty ([https://sispesovereign.org/]) is an autonomous international subject; 
Given that O.R.U.I. is an autonomous and sui generis organization ([Doc. 1, Art. 2]); 
Considering that the parties intend to cooperate without fusion, absorption, or 
reciprocal legal representation; 
the following is agreed. 

Art. 1 — Autonomy and Identity 

1. O.R.U.I. remains distinct from SIPSE. 
2. The parties mutually recognize their own legal personality and capacity to act, 

stipulating this act as equal subjects of the international community. 
3. No clause implies that O.R.U.I. is a body, section, or emanation of SIPSE, or vice 

versa. 
4. Each party retains its own identity, bodies, and responsibility. 

https://sispesovereign.org/
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Art. 2 — Object of Cooperation 

The parties collaborate on: 
a) Documentary and traceability standards; 
b) Deposit and verification of SHA-256 fingerprints; 
c) Notification protocols, PEC (Certified Electronic Mail), and receipts; 
d) Training and research on intergenerational protection; 
e) Cultural and network initiatives; 
f) Exchange of good practices on registers and procedures. 

Art. 3 — Limits and Prohibitions 

1. Neither party may use the name, logo, or documents of the other without written 
authorization. 

2. Neither party may assume obligations in the name of the other. 
3. Attestations issued by each party certify only the operations actually performed or 

verified ([Doc. 3, Art. 62]). 
4. Any representation suggesting undocumented official recognition is prohibited. 

Art. 4 — Data and Confidentiality 

1. Data exchange takes place in compliance with minimization, purpose, security, and 
the rights of data subjects ([Doc. 3, Arts. 38–42]). 

2. Sensitive data are processed only with an adequate legal basis and strengthened 
guarantees. 

3. Incidents are documented and managed according to transparent procedures. 

Art. 5 — Disputes 

1. Disputes concerning the Protocol are resolved through negotiation. 
2. Failing that, through an agreed parity arbitral court. 
3. Decisions are reasoned and binding on the parties within the limits of the agreement. 

Art. 6 — Duration, Withdrawal, and Suspension 

1. The Protocol lasts 5 years, renewable. 
2. Each party may withdraw with 90 days' written notice, without prejudice to accrued 

rights. 
3. Suspension is possible in case of serious violation, with written reasoning. 

Art. 7 — Publicity and Registration 

1. The Protocol is published on the respective websites, except for confidential data. 
Amendments are published and dated. 

2. O.R.U.I. and SIPSE recognize that this act constitutes an atypical international 
agreement of a parity nature and ensure its registration in their official archives. 

Signatures: O.R.U.I. / SIPSE 
Date: // 

DOCUMENT 7 — ANNEX E: MEMBERSHIP AND REVOCATION FORM 
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A. Membership 

The undersigned declares to have read and understood: 
• The Constitutive Act ([Doc. 1]); 
• The Statute ([Doc. 2]); 
• The Supreme Charter ([Doc. 3]); 
• The Act of Declaration ([Doc. 4]). 
Declares to voluntarily join O.R.U.I. — Organization of Individual and 
Intergenerational Human Representation, to accept its principles, and to commit to 
respect and promote them. 

Data: Name and surname / denomination; date and place of birth or constitution; 
address; e-mail/PEC; legal representative if applicable. 

Declaration: Membership does not imply renunciation of personal sovereignty, does 
not create non-consensual state obligations, and does not entail subordination to 
coercive structures ([Doc. 3, Art. 93]). 

Signature: Date: // 
Registry No.: [to be assigned] 
Verification: [QR code / URL] 

B. Revocation 

The undersigned revokes their membership, without justification and without 
retaliation, pursuant to [Doc. 3, Art. 93] and [Doc. 1, Art. 5]. Revocation does not 
prejudice rights accrued and effects already produced during the period of 
membership. 

Signature: Date: // 
Revocation Receipt No.: [to be assigned] 
Verification: [QR code / URL] 

FINAL LINKS AND HIERARCHY 

Hierarchy of the Internal Order: 
Constitutive Act ([Doc. 1]) → Statute ([Doc. 2]) → Supreme Charter ([Doc. 3]) → Act 
of Declaration ([Doc. 4]) → Guarantor's Regulation ([Doc. 5]) → SIPSE Protocol ([Doc. 
6]) → Forms ([Doc. 7]). 

External Links: 
SIPSE • UDHR • ICCPR • ICESCR • UNESCO 1997 • UN Summit of the Future. 

Final Definition: 

O.R.U.I. is not a new State nor a global authority. It is a voluntary sui generis legal 
order (EU model) endowed with functional international legal personality. It unites 
the protection of the person and the custody of future generations in a single 
congenial architecture, cooperating with SIPSE without being absorbed by it and 
operating as a legal, documentary, and arbitral infrastructure at the disposal of its 
members. 
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O.R.U.I. 

Organizzazione di Rappresentanza Umana Individuale e Intergenerazionale 

 

DOCUMENTO 0 — GLOSSARIO NORMATIVO E DEFINIZIONI 

Ai fini del presente pacchetto e dell’intero ordinamento dell’O.R.U.I., si intende per: 

1. Persona: Ogni essere umano, titolare originario di dignità, identità, coscienza e 
libertà, indipendentemente da nascita, residenza, cittadinanza o status ([Doc. 3, artt. 
1–6]). 

2. Aderente: Persona o ente che ha sottoscritto il Modulo di adesione ([Doc. 7]) e non 
lo ha revocato. 

3. O.R.U.I.: Organizzazione di Rappresentanza Umana Individuale e Intergenerazionale, 
ordinamento giuridico volontario sui generis disciplinato dal presente pacchetto. 

4. Carta Suprema: L’Allegato A ([Doc. 3]), codice sostanziale e costituzionale 
dell’O.R.U.I. 

5. Atto di Dichiarazione: L’Allegato B ([Doc. 4]), manifesto fondativo e identitario 
dell’O.R.U.I. 

6. Generazioni future: Le persone non ancora nate; i loro interessi sono rappresentati 
dal Garante ([Doc. 5]) e tutelati dagli [artt. 43–46 della Carta Suprema]. 

7. Consenso: Manifestazione di volontà libera, informata, specifica, verificabile e 
revocabile; il silenzio non è consenso ([Doc. 3, artt. 13–17]). 

8. Revoca: Dichiarazione unilaterale con cui l’aderente ritira il consenso a un rapporto 
volontario o all’adesione ([Doc. 3, art. 93]; [Doc. 7]). 

9. Ente derivato: Stato, regione, comune, organizzazione sovranazionale o entità 
economica che esercita poteri ricevuti e non originari ([Doc. 3, artt. 7–10]). 

10. Giurisdizione originaria: La sfera di autodeterminazione della persona sulla propria 
identità, coscienza e rapporti volontari ([Doc. 3, artt. 1–2]). 

11. Corte della Persona: Organo giudicante indipendente dell’O.R.U.I. ([Doc. 2, art. 6]). 
12. Garante per le Generazioni Future: Organo indipendente di rappresentanza 

intergenerazionale ([Doc. 5]). 
13. SIPSE: Sistema delle Istituzioni dei Popoli per la Sovranità Economica Internazionale, 

partner esterno e autonomo ([https://sispesovereign.org/]; [Doc. 6]). 
14. Personalità Giuridica Internazionale Funzionale: La capacità dell’O.R.U.I. di essere 

titolare di diritti e obblighi internazionali, di stipulare accordi e di agire in difesa dei 
propri aderenti, nei limiti del diritto applicabile e senza pretese di sovranità 
territoriale ([Doc. 1, art. 2-bis]). 

15. Ordinamento Sui Generis (Modello UE): L’architettura congeniata dell’O.R.U.I. che, 
al pari dell’Unione Europea, non è un semplice ente privato né uno Stato, ma un 
sistema giuridico autonomo dotato di proprie fonti, organi giurisdizionali e principi di 
sussidiarietà e proporzionalità ([Doc. 1, art. 2-ter]). 

https://sispesovereign.org/
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16. Efficacia Diretta: Il principio per cui le norme della Carta Suprema e dello Statuto si 
applicano direttamente agli aderenti, senza necessità di recepimento intermedio 
([Doc. 1, art. 2-ter]; [Doc. 2, art. 1]). 

17. Opt-in / opt-out: Principio per cui le decisioni collettive vincolano solo chi le ha 
accettate o non ha esercitato il recesso ([Doc. 3, art. 55]). 

 

DOCUMENTO 1 — ATTO COSTITUTIVO DELL’O.R.U.I. 

Preambolo 

Considerato che la persona umana è titolare originaria della propria dignità e libertà, 
e che tale titolarità non deriva da alcuna istituzione ([Doc. 3, artt. 1–6]); 
Riconosciuto che la libertà della generazione presente non può distruggere le 
condizioni di esistenza e di libertà delle generazioni future ([Doc. 3, artt. 43–46]); 
Richiamato l’Atto di Dichiarazione e Tutela della Personalità Giuridica Originaria 
([Doc. 4]); 
Ribadito che l’adesione è volontaria e revocabile, e che nessun vincolo può derivare 
da jus sanguinis, jus soli, residenza o necessità ([Doc. 3, art. 72); 
si costituisce il seguente ordinamento. 

Art. 1 — Denominazione e Identità 

1. È costituita l’O.R.U.I. — Organizzazione di Rappresentanza Umana Individuale e 
Intergenerazionale. 

2. L’O.R.U.I. ha identità autonoma, distinta dal SIPSE e da qualsiasi altra entità ([Doc. 
6]). 

Art. 2 — Natura Giuridica e Limiti 

1. L’O.R.U.I. è un ordinamento giuridico volontario sui generis, senza scopo di lucro, a 
struttura reticolare e sussidiaria. 

2. Non è uno Stato, non è un’organizzazione intergovernativa tradizionale, non 
rivendica sovranità territoriale né poteri d’imperio. 

3. I suoi atti vincolano gli aderenti secondo lo Statuto; verso i terzi valgono nei limiti del 
diritto applicabile e degli accordi validamente conclusi ([Doc. 3, art. 67.5]). 

4. L’O.R.U.I. non sostituisce i sistemi giuridici statali e non autorizza violenza, 
discriminazione o evasione fraudolenta ([Doc. 3, art. 70]). 

Art. 2-bis — Personalità Giuridica Internazionale Funzionale 

1. L’O.R.U.I. possiede una propria e distinta personalità giuridica internazionale di 
natura funzionale. 

2. Tale personalità si esprime nella capacità di stipulare trattati, protocolli d’intesa e 
accordi paritetici con altri soggetti della comunità internazionale (Stati, 
organizzazioni, popoli e comunità storiche). 

3. L’O.R.U.I. ha la capacità di agire in giudizio e di attivare procedure di tutela a favore 
dei propri aderenti dinanzi a consessi internazionali, ove consentito dal diritto 
applicabile. 
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4. L’esercizio della personalità giuridica internazionale è funzionale esclusivamente alla 
tutela della persona umana e delle generazioni future, senza alcuna pretesa di 
sovranità territoriale o di imperio. 

Art. 2-ter — Architettura Congeniata e Ordinamento Sui Generis 

1. L’architettura giuridica dell’O.R.U.I. è congeniata e genializzata come un 
ordinamento sui generis, ispirato al modello dell’Unione Europea, ma adattato alla 
natura reticolare e volontaria della persona umana. 

2. L’O.R.U.I. costituisce un nuovo ordine giuridico autonomo fondato sul consenso 
(opt-in) e sulla tutela dei diritti originari. 

3. L’ordinamento si fonda sui principi di sussidiarietà (decisioni al livello più vicino alla 
persona), proporzionalità (nessun atto eccede lo scopo) e leale cooperazione tra i 
suoi organi. 

4. Efficacia Diretta: Le disposizioni della Carta Suprema e dello Statuto sono 
direttamente applicabili agli aderenti e agli organi dell’O.R.U.I., prevalendo sulle 
normative interne contrastanti degli enti derivati, nei limiti consentiti dal diritto 
applicabile e dalle clausole di salvaguardia. 

Art. 3 — Scopi 

L’O.R.U.I. persegue: 
a) La tutela della persona e dei suoi diritti originari; 
b) La rappresentanza individuale e la tutela delle generazioni future mediante un 
Garante indipendente; 
c) La registrazione di dichiarazioni, revoche, contestazioni e notifiche; 
d) La promozione di corti arbitrali paritetiche e procedure di tutela autonoma; 
e) L’educazione giuridica, la documentazione verificabile e la cooperazione 
internazionale; 
f) La costruzione di alternative volontarie e non coercitive ai sistemi non consensuali; 
g) La ricerca e la formazione sulla custodia intergenerazionale. 

Art. 4 — Principi 

Sono principi dell’O.R.U.I.: 

1. Dignità originaria della persona; 
2. Consenso libero, informato e revocabile; 
3. Non aggressione; 
4. Responsabilità personale e istituzionale; 
5. Custodia intergenerazionale; 
6. Trasparenza, verificabilità e sussidiarietà; 
7. Non violenza e risoluzione pacifica delle controversie. 

Collegamento: [Doc. 3, artt. 1–6, 12, 44, 63–71]. 

Art. 5 — Adesione e Revoca 

1. L’adesione è volontaria e si perfeziona mediante il Modulo ([Doc. 7]). 
2. È revocabile in ogni momento senza motivazione e senza ritorsioni ([Doc. 3, art. 93]). 
3. Non crea obblighi derivanti da ordinamenti statali non consensuali. 
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4. Non comporta rinuncia alla sovranità personale. 
5. La revoca non pregiudica i diritti maturati e gli effetti già prodotti nel periodo di 

adesione ([Doc. 3, art. 93.4]). 

Art. 6 — Organi 

Sono organi dell’O.R.U.I.: Assemblea degli Aderenti; Consiglio di Rappresentanza; 
Garante per le Generazioni Future; Corte della Persona; Camera di Giustizia 
Paritetica; Registro delle Dichiarazioni, Revoche e Adesioni; Ufficio di Tutela 
Immediata; Organo di Revisione e Garanzia; Segreteria. La disciplina è nello Statuto 
([Doc. 2]). 

Art. 7 — Patrimonio e Finanziamento 

1. Il patrimonio è costituito da quote associative volontarie, donazioni, contributi 
volontari, lasciti e proventi di attività istituzionali. 

2. Non sono previsti tributi, imposte o contribuzioni coercitive. 
3. Il bilancio è annuale, pubblico e verificabile ([Doc. 2, art. 9]). 
4. È vietata la distribuzione di utili; gli avanzi sono destinati agli scopi istituzionali. 

Art. 8 — Rapporti con il SIPSE 

1. L’O.R.U.I. è autonoma e distinta dal SIPSE ([https://sispesovereign.org/]). 
2. Il rapporto è disciplinato dal Protocollo O.R.U.I.–SIPSE ([Doc. 6]), che esclude 

assorbimento, rappresentanza legale reciproca e uso improprio dei nomi. 
3. Il SIPSE è collegato come partner esterno di standardizzazione e deposito 

documentale, non come organo dell’O.R.U.I. 

Art. 9 — Sede, Durata, Pubblicità 

1. Sede legale: [da determinare]; domicilio digitale: [da determinare]. 
2. Durata: 99 anni, rinnovabile. 
3. Pubblicità: Registro delle Adesioni e pubblicazione degli atti sul sito ufficiale. 
4. Ogni versione degli atti riporta numero, data, lingua e registro delle modifiche ([Doc. 

3, art. 69]). 

Art. 10 — Entrata in Vigore e Allegati 

L’Atto entra in vigore alla data della prima sottoscrizione. Sono allegati: 
Allegato A: Carta Suprema ([Doc. 3]); Allegato B: Atto di Dichiarazione ([Doc. 4]); 
Allegato C: Regolamento del Garante ([Doc. 5]); Allegato D: Protocollo SIPSE ([Doc. 
6]); Allegato E: Modulo di adesione e revoca ([Doc. 7]). 

Art. 11 — Revisione 

1. L’Atto è revisionabile dall’Assemblea con maggioranza dei due terzi. 
2. Le revisioni non possono contraddire i principi supremi della Carta Suprema ([Doc. 3, 

artt. 63–71]). 

https://sispesovereign.org/
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Art. 12 — Scioglimento 

1. Lo scioglimento è deliberato dall’Assemblea con maggioranza dei tre quarti. 
2. Il patrimonio residuo è devoluto a enti con finalità analoghe. 
3. Restano salvi i diritti maturati e gli obblighi validamente assunti. 

Sottoscrizioni: ______________ / ______________ / ______________ 
Data: //______ 

 

DOCUMENTO 2 — STATUTO DELL’O.R.U.I. 

Art. 1 — Fonti e Gerarchia dell’Ordinamento 

1. Fonti: Atto costitutivo → Statuto → Carta Suprema ([Doc. 3]) → Atto di Dichiarazione 
([Doc. 4]) → Regolamenti. 

2. L’ordinamento dell’O.R.U.I. costituisce un sistema giuridico integrato e autonomo. In 
caso di dubbio prevale l’interpretazione conforme alla dignità della persona e alla 
custodia intergenerazionale ([Doc. 3, artt. 64, 68]). 

3. Le norme regolamentari non possono derogare allo Statuto né alla Carta. 
4. Principio del Primato Funzionale: Nei rapporti tra l’O.R.U.I. e i suoi aderenti, le norme 

della Carta Suprema si applicano con priorità rispetto a qualsiasi pretesa unilaterale 
di giurisdizione avanzata da enti derivati non consensuali ([Doc. 3, artt. 8–10]). 

Art. 2 — Assemblea degli Aderenti 

1. È l’organo sovrano degli aderenti. 
2. Composizione: tutti gli aderenti in regola con la quota volontaria. 
3. Competenze: approva il bilancio; elegge il Consiglio; nomina il Garante e i membri 

della Corte; delibera sulle modifiche statutarie; ratifica gli accordi internazionali. 
4. Convocazione: almeno una volta l’anno e su richiesta di un quinto degli aderenti. 
5. Quorum: prima convocazione, metà; seconda convocazione, un terzo. 
6. Delibere: maggioranza semplice, salvo diversa previsione; per il Garante e le 

modifiche statutarie, due terzi. 
7. Le decisioni vincolano solo gli aderenti secondo le clausole di opt-in/opt-out ([Doc. 

3, art. 55]). 
8. Le votazioni sono trasparenti e verbalizzate. 

Art. 3 — Consiglio di Rappresentanza 

1. È l’organo esecutivo e amministrativo. 
2. Composizione: da 3 a 9 membri eletti dall’Assemblea per 3 anni, rinnovabili una sola 

volta. 
3. Competenze: attua le delibere; gestisce la Segreteria e il bilancio; propone il 

programma annuale; esercita la rappresentanza esterna e la diplomazia volontaria. 
4. Limiti: non può esercitare funzioni giudicanti né sostituirsi alla Corte o al Garante; 

non può modificare lo Statuto. 
5. Responsabilità: riferisce annualmente all’Assemblea; i membri rispondono per dolo o 

colpa grave. 



21 
 

6. Conflitti d’interesse: obbligo di dichiarazione e astensione. 

Art. 4 — Registro delle Dichiarazioni, Revoche e Adesioni 

1. È istituito il Registro autonomo ([Doc. 3, artt. 58–62]). 
2. Contenuto: data, contenuto, identità del dichiarante, canale, prova di trasmissione, 

numero univoco. 
3. Funzione: documentale e certificativa delle operazioni effettivamente eseguite; non 

attribuisce al silenzio il valore di consenso ([Doc. 3, art. 59.6]). 
4. Accesso: regole di riservatezza, tracciabilità e minimizzazione ([Doc. 3, artt. 38–42]). 
5. Conservazione: 10 anni, salvo obblighi diversi; backup cifrati e verificabili. 
6. Verifica: codice QR o numero univoco; l’attestato prova il deposito, non il 

riconoscimento da terzi ([Doc. 3, art. 62]). 

Art. 5 — Ufficio di Tutela Immediata 

1. Riceve richieste urgenti e attiva misure cautelari ([Doc. 3, art. 25]). 
2. Composizione: un responsabile e due operatori, nominati dal Consiglio. 
3. Procedura: ricezione entro 24 ore; verifica dell’urgenza entro 48 ore; trasmissione 

alla Corte entro 72 ore. 
4. Poteri: conservazione prove, richiesta di informazioni, proposta di sospensione 

cautelare. 
5. Limiti: non decide nel merito; le sue valutazioni sono riesaminabili dalla Corte. 

Art. 6 — Corte della Persona 

1. È l’organo giudicante indipendente ([Doc. 3, artt. 18–25]). 
2. Composizione: 3 o 5 membri, nominati dall’Assemblea per 5 anni, non rinnovabili 

consecutivamente; requisiti di competenza giuridica e indipendenza. 
3. Competenze: ricorsi su violazioni, coercizioni, discriminazioni, pretese di 

giurisdizione, dinieghi di tutela. 
4. Procedura: ricorso scritto; contraddittorio; udienza entro 30 giorni; decisione 

motivata entro 60 giorni; possibilità di misure urgenti. 
5. Decisioni: efficacia interna; esecuzione esterna secondo strumenti applicabili ([Doc. 

3, art. 67.5]). 
6. Impugnazioni: appello interno dinanzi al Collegio Arbitrale di secondo grado. 
7. Indipendenza: incompatibilità con incarichi nel Consiglio; obbligo di dichiarare 

conflitti d’interesse ([Doc. 3, art. 23]). 

Art. 7 — Garante per le Generazioni Future 

1. È un organo indipendente, monocratico o collegiale (fino a 3 membri), nominato 
dall’Assemblea con maggioranza dei due terzi. 

2. Durata: 5 anni, non rinnovabili consecutivamente. 
3. Funzioni: rappresenta gli interessi delle generazioni future; pareri obbligatori ma non 

vincolanti; richieste di informazioni; proposta di misure cautelari; rapporto annuale; 
Registro dei Rischi Intergenerazionali ([Doc. 5]). 

4. Intervento: in ogni procedura dinanzi alla Corte quando siano in gioco beni comuni, 
biosfera, risorse vitali o diritti delle generazioni future. 
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5. Indipendenza: non riceve istruzioni dal Consiglio; dichiara conflitti d’interesse; 
risponde per dolo o colpa grave. 

6. Collegamento: [Doc. 3, art. 44]; [Doc. 5]. 

Art. 8 — Camera di Giustizia Paritetica 

1. Registra notifiche di revoca, autentica contratti paritetici e rilascia attestazioni 
verificabili ([Doc. 3, artt. 21, 58–62]). 

2. Composizione: un presidente e due membri, nominati dal Consiglio con 
approvazione dell’Assemblea. 

3. Procedura: domanda scritta; verifica documentale; attestazione motivata; 
registrazione. 

4. Limiti: non è parte nei procedimenti che istruisce; le sue attestazioni certificano solo 
le operazioni eseguite ([Doc. 3, art. 62]). 

5. Appello: dinanzi al Collegio Arbitrale di secondo grado. 

Art. 9 — Organo di Revisione e Garanzia 

1. Verifica la legalità interna, la trasparenza, i conflitti d’interesse e la tenuta dei registri. 
2. Composizione: 3 membri indipendenti, nominati dall’Assemblea per 3 anni. 
3. Poteri: accesso ai documenti; richiesta di chiarimenti; relazione annuale pubblica; 

proposta di revisioni. 
4. Limiti: non ha funzioni giudicanti; non può revocare gli organi. 

Art. 10 — Segreteria 

1. Cura gli aspetti operativi, la comunicazione, la conservazione documentale e il 
supporto agli organi. 

2. Composizione: un segretario generale e personale, nominati dal Consiglio. 
3. Limiti: non ha poteri decisionali. 

Art. 11 — Procedura di Contestazione della Giurisdizione 

Si applica la procedura della [Doc. 3, artt. 60–62]: deposito; identificazione della 
pretesa; comunicazione al soggetto; presentazione delle ragioni; valutazione 
indipendente; decisione motivata; accesso ai rimedi. Termini: comunicazione entro 
15 giorni; risposta entro 30 giorni; decisione entro 90 giorni, salvo urgenza. 

Art. 12 — Responsabilità degli Agenti 

1. La responsabilità è personale, solidale e patrimoniale nei casi previsti dalla Carta 
Suprema ([Doc. 3, artt. 26–30]). 

2. L’appartenenza a un organo non costituisce immunità automatica ([Doc. 3, art. 27]). 
3. L’accertamento rispetta presunzione di non colpevolezza, diritto di difesa e 

contraddittorio. 
4. Le sanzioni interne possono includere richiamo, sospensione, revoca dell’incarico e 

richiesta di riparazione. 
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Art. 13 — Riservatezza e Dati 

1. Il trattamento dei dati rispetta minimizzazione, finalità, sicurezza e diritti degli 
interessati ([Doc. 3, artt. 38–42]). 

2. Dati sensibili: trattamento limitato, cifratura, accesso ristretto. 
3. Incidenti: documentazione e notifica secondo procedure trasparenti. 
4. Diritti: accesso, rettifica, cancellazione e limitazione nei casi previsti. 

Art. 14 — Revisione 

1. Lo Statuto è revisionabile dall’Assemblea con maggioranza dei due terzi. 
2. Le revisioni non possono contraddire i principi supremi della Carta Suprema ([Doc. 3, 

artt. 63–71]). 
3. Ogni revisione è pubblicata e motivata. 

Art. 15 — Clausola di Salvaguardia 

Nessuna disposizione autorizza violenza, discriminazione, evasione fraudolenta di 
obblighi validi, ostruzione della giustizia o violazione dei diritti altrui ([Doc. 3, art. 
70]). 

Art. 16 — Controversie Interne 

1. Le controversie tra aderenti o tra aderenti e organi sono devolute alla Corte della 
Persona. 

2. In mancanza, a corte arbitrale paritetica concordata. 
3. Le decisioni sono motivate e impugnabili secondo lo Statuto. 

Art. 17 — Pubblicità e Trasparenza 

1. Gli atti costitutivi, lo Statuto, i bilanci e i rapporti annuali sono pubblicati sul sito. 
2. I registri sono accessibili con regole di riservatezza. 
3. Ogni decisione della Corte è pubblicata in forma anonima o aggregata. 

Art. 18 — Capacità di Rappresentanza Esterna e Diplomazia Volontaria 

1. L’O.R.U.I. esercita la propria personalità giuridica internazionale attraverso il 
Consiglio di Rappresentanza, che cura i rapporti con il SIPSE, con le organizzazioni 
internazionali e con gli Stati che intendono cooperare. 

2. È istituita una funzione di Diplomazia Volontaria (o Rappresentanza Esterna), i cui 
delegati sono nominati dal Consiglio e agiscono secondo i mandati definiti 
dall’Assemblea. 

3. I delegati dell’O.R.U.I. non godono di immunità diplomatiche tradizionali, ma operano 
sotto la protezione del principio di non aggressione e della responsabilità personale 
degli agenti. 
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Art. 19 — Cooperazione e Accordi Internazionali 

1. L’O.R.U.I. può negoziare e sottoscrivere accordi internazionali (come il Protocollo con 
il SIPSE) purché non contengano clausole che limitino la sovranità originaria degli 
aderenti o i principi supremi della Carta. 

2. Gli accordi stipulati sono pubblicati sul sito ufficiale e sono soggetti a ratifica o 
approvazione da parte dell’Assemblea degli Aderenti, nei casi previsti. 

Art. 20 — Riconoscimento Reciproco e Multilateralismo 

1. L’O.R.U.I. promuove il principio del riconoscimento reciproco con altre comunità, 
organizzazioni e ordinamenti sui generis che condividono i principi della Carta 
Suprema. 

2. Il riconoscimento non richiede l’assimilazione o la fusione. Esso consiste nel 
riconoscere la validità dei rispettivi atti interni (es. registrazioni, revoche, attestati) 
come prova documentale, secondo i principi di leale cooperazione e trasparenza. 

3. Tale architettura rende l’O.R.U.I. una rete di ordinamenti interconnessi, capace di 
resistere alle pressioni degli Stati tradizionali e di offrire ai propri aderenti un riparo 
giuridico a geometria variabile. 

 

DOCUMENTO 3 — ALLEGATO A: CARTA SUPREMA DELLA PERSONA UMANA 

Testo integrale adottato come Codice Costituzionale e Procedurale dell’O.R.U.I. 

La Carta Suprema è allegata integralmente e firmata. In questa sede si richiamano i 
collegamenti essenziali: 

Blocco Articoli Funzione Collegamento 
interno 

Personalità e sovranità 
originaria 

1–6 Fondamento dei diritti [Doc. 1, Preambolo]; 
[Doc. 4] 

Limiti del potere derivato 7–12 Non coercizione [Doc. 2, art. 6] 
Consenso e revoca 13–17 Volontarietà [Doc. 7] 
Tutela giurisdizionale 18–25 Corte e misure 

cautelari 
[Doc. 2, artt. 5–8] 

Responsabilità e indennizzi 26–30 Deterrenza [Doc. 2, art. 12] 
Economia e patrimonio 31–37 Autonomia materiale [Doc. 1, art. 7] 
Digitale e dati 38–42 Riservatezza [Doc. 2, art. 13] 
Generazioni future 43–46 Custodia 

intergenerazionale 
[Doc. 5] 

Diritti sociali 47–51 Dignità materiale [Doc. 1, art. 3] 
Comunità e federalismo 52–57 Pluralismo [Doc. 2, art. 2] 
Notifiche e registri 58–62 Prova documentale [Doc. 2, art. 4] 
Principi supremi 63–71 Interpretazione [Doc. 2, art. 15] 
Divieto di assoggettamento 
automatico 

72 Libertà di nascita [Doc. 1, art. 5] 

Sottoscrizione 93 Adesione [Doc. 7] 



25 
 

Collegamenti esterni di coerenza: UDHR · ICCPR · ICESCR · UNESCO 1997 · UN 
Summit of the Future. 

 

DOCUMENTO 4 — ALLEGATO B: ATTO DI DICHIARAZIONE E TUTELA DELLA 
PERSONALITÀ GIURIDICA ORIGINARIA 

1. Preambolo 

Riconoscendo che ogni essere umano nasce libero e uguale in dignità e diritti, e che 
tale dignità è intrinseca, inalienabile e anteriore a ogni ordinamento, si proclama 
solennemente la personalità giuridica originaria di ogni persona come fondamento 
inviolabile di ogni società giusta e della nuova architettura dei diritti dell’Uomo. → 
[Doc. 3, artt. 1–6]. 

2. Principi Fondamentali 

La personalità giuridica originaria è fondamento di ogni diritto, libertà e tutela. Non è 
concessa, ma riconosciuta. Non è creata dallo Stato, ma esiste prima di ogni legge e 
istituzione. È inalienabile, indivisibile, interdipendente e universale. → [Doc. 3, artt. 3, 
5]. 

3. Diritti Riconosciuti 

Ogni persona ha il diritto originario a: 

 Esistenza e integrità fisica, mentale, spirituale ed emotiva; 
 Identità e autodeterminazione; 
 Libertà di pensiero, espressione e creazione; 
 Partecipazione equa e decentralizzata alla vita sociale e digitale; 
 Tutela dalla discriminazione, sorveglianza e manipolazione; 
 Accesso alla conoscenza, alla verità e alla giustizia sostanziale. → [Doc. 3, artt. 38–

51]. 

4. Tutela e Garanzia 

Questa Carta impegna ogni istituzione, ente e persona a riconoscere, rispettare e 
proteggere la personalità giuridica originaria. Ogni norma, pratica o tecnologia che la 
violi è da considerarsi nulla e inefficace. La tutela è affidata alla responsabilità 
condivisa delle comunità e delle coscienze, secondo i principi di verità, trasparenza, 
equità e non dominazione. → [Doc. 2, artt. 6–9]; [Doc. 3, artt. 63–71]. 

5. Custodia della Presente Carta 

Essa è superiore alle norme ordinarie e deriva direttamente dalla dignità umana e dal 
patto intergenerazionale con la biosfera e con le future generazioni. → [Doc. 5]; 
[Doc. 3, artt. 43–46]. 

Firma digitale decentralizzata / data certa / sigillo olografico: [da completare] 
Motto: Dignità, Verità, Responsabilità, Futuro. 
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DOCUMENTO 5 — ALLEGATO C: REGOLAMENTO DEL GARANTE PER LE 
GENERAZIONI FUTURE 

Art. 1 — Istituzione e Natura 

È istituito il Garante per le Generazioni Future dell’O.R.U.I., organo indipendente di 
garanzia intergenerazionale. → [Doc. 3, art. 44]; [Doc. 2, art. 7]. 

Art. 2 — Nomina e Mandato 

1. Nominato dall’Assemblea con maggioranza dei due terzi. 
2. Durata: 5 anni, non rinnovabili consecutivamente. 
3. Requisiti: competenza in diritto, scienze ambientali, economia o etica; indipendenza; 

assenza di conflitti d’interesse. 
4. Incompatibilità: incarichi nel Consiglio, in partiti o in enti con interessi direttamente 

coinvolti. 

Art. 3 — Indipendenza 

1. Opera in piena indipendenza e non riceve istruzioni dal Consiglio o da terzi. 
2. Dichiara annualmente i propri interessi e quelli dei familiari stretti. 
3. Risponde per dolo o colpa grave. 

Art. 4 — Funzioni 

Il Garante: 
a) Rappresenta gli interessi delle generazioni future nei procedimenti dell’O.R.U.I.; 
b) Esprime pareri obbligatori, ma non vincolanti, sugli atti con effetti irreversibili; 
c) Può chiedere informazioni, documenti e verifiche indipendenti; 
d) Può proporre misure cautelari alla Corte della Persona; 
e) Redige un rapporto annuale pubblico sui rischi intergenerazionali; 
f) Gestisce un Registro dei Rischi Intergenerazionali; 
g) Promuove formazione e ricerca. 

Art. 5 — Intervento nei Procedimenti 

1. Può intervenire in ogni procedura dinanzi alla Corte quando siano in gioco beni 
comuni, biosfera, risorse vitali o diritti delle generazioni future. 

2. L’intervento non sostituisce le parti e non lede il contraddittorio. 
3. La Corte valuta l’intervento e motiva le ragioni di eventuale rigetto. 

Art. 6 — Poteri Cautelari 

1. In caso di rischio grave e irreversibile, può chiedere alla Corte la sospensione 
cautelare di un atto. 

2. La richiesta è motivata e indica durata, effetti e misure di mitigazione. 
3. La Corte decide entro 15 giorni, salvo urgenza. 
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Art. 7 — Rapporto Annuale 

Il rapporto indica: rischi rilevati, atti esaminati, pareri resi, misure richieste, esiti e 
raccomandazioni. È pubblicato sul sito e trasmesso all’Assemblea. 

Art. 8 — Registro dei Rischi Intergenerazionali 

1. Raccolta di segnalazioni verificate, fonti, dati, misure di mitigazione e stato di 
attuazione. 

2. Pubblico, salvo dati riservati. 
3. Accesso con regole di tracciabilità. 

Art. 9 — Responsabilità e Rimedi 

1. Il Garante risponde per dolo, colpa grave o violazione dei doveri di indipendenza e 
riservatezza. 

2. I rimedi possono includere richiamo pubblico, sospensione e revoca dall’incarico. 
3. Le decisioni sono motivate e impugnabili secondo lo Statuto. 

Art. 10 — Collegamento 

Il presente Regolamento attua l’[Doc. 3, art. 44] e si coordina con l’[Doc. 1, art. 3] e lo 
[Doc. 2, art. 7]. 

 

DOCUMENTO 6 — ALLEGATO D: PROTOCOLLO DI COLLEGAMENTO O.R.U.I.–
SIPSE 

Preambolo 

Visto l’Atto Costitutivo dell’O.R.U.I. che all’Art. 2-bis le conferisce personalità 
giuridica internazionale funzionale e capacità di concludere accordi; 
Visto che il SIPSE — Sistema delle Istituzioni dei Popoli per la Sovranità Economica 
Internazionale ([https://sispesovereign.org/]) è un soggetto internazionale 
autonomo; 
Visto che l’O.R.U.I. è un’organizzazione autonoma e sui generis ([Doc. 1, art. 2]); 
Considerato che le parti intendono cooperare senza fusione, assorbimento o 
rappresentanza legale reciproca; 

si conviene quanto segue. 

Art. 1 — Autonomia e Identità 

1. L’O.R.U.I. resta distinta dal SIPSE. 
2. Le parti riconoscono reciprocamente la propria personalità giuridica e capacità di 

agire, stipulando il presente atto in qualità di soggetti paritetici della comunità 
internazionale. 

3. Nessuna clausola implica che l’O.R.U.I. sia un organo, una sezione o un’emanazione 
del SIPSE, o viceversa. 

4. Ciascuna parte conserva la propria identità, i propri organi e la propria 
responsabilità. 

https://sispesovereign.org/
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Art. 2 — Oggetto della Cooperazione 

Le parti collaborano su: 
a) Standard documentali e di tracciabilità; 
b) Deposito e verifica di impronte digitali SHA-256; 
c) Protocolli di notifica, PEC e ricevute; 
d) Formazione e ricerca sulla tutela intergenerazionale; 
e) Iniziative culturali e di rete; 
f) Scambio di buone pratiche su registri e procedure. 

Art. 3 — Limiti e Divieti 

1. Nessuna parte può usare il nome, il logo o i documenti dell’altra senza autorizzazione 
scritta. 

2. Nessuna parte può assumere obbligazioni in nome dell’altra. 
3. Gli attestati emessi da ciascuna parte certificano solo le operazioni effettivamente 

eseguite o verificate ([Doc. 3, art. 62]). 
4. È vietata qualsiasi rappresentazione che suggerisca un riconoscimento ufficiale non 

documentato. 

Art. 4 — Dati e Riservatezza 

1. Lo scambio di dati avviene nel rispetto della minimizzazione, della finalità, della 
sicurezza e dei diritti degli interessati ([Doc. 3, artt. 38–42]). 

2. I dati sensibili sono trattati solo con base giuridica adeguata e garanzie rafforzate. 
3. Gli incidenti sono documentati e gestiti secondo procedure trasparenti. 

Art. 5 — Controversie 

1. Le controversie sul Protocollo sono risolte tramite negoziazione. 
2. In mancanza, mediante corte arbitrale paritetica concordata. 
3. Le decisioni sono motivate e vincolanti per le parti nei limiti dell’accordo. 

Art. 6 — Durata, Recesso e Sospensione 

1. Il Protocollo dura 5 anni, rinnovabile. 
2. Ciascuna parte può recedere con preavviso scritto di 90 giorni, senza pregiudizio 

per i diritti maturati. 
3. La sospensione è possibile in caso di violazione grave, con motivazione scritta. 

Art. 7 — Pubblicità e Registrazione 

1. Il Protocollo è pubblicato sui rispettivi siti, salvo dati riservati. Le modifiche sono 
pubblicate e datate. 

2. L’O.R.U.I. e il SIPSE riconoscono che il presente atto costituisce un accordo 
internazionale atipico di natura paritetica e ne curano la registrazione nei propri 
archivi ufficiali. 

Firme: O.R.U.I. ______________ / SIPSE ______________ 
Data: //______ 
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DOCUMENTO 7 — ALLEGATO E: MODULO DI ADESIONE E REVOCA 

A. Adesione 

Il/La sottoscritto/a dichiara di aver letto e compreso: 

 L’Atto costitutivo ([Doc. 1]); 
 Lo Statuto ([Doc. 2]); 
 La Carta Suprema ([Doc. 3]); 
 L’Atto di Dichiarazione ([Doc. 4]). 

Dichiara di aderire volontariamente all’O.R.U.I. — Organizzazione di 
Rappresentanza Umana Individuale e Intergenerazionale, di accettarne i principi e 
di impegnarsi a rispettarli e promuoverli. 

Dati: Nome e cognome / denominazione; data e luogo di nascita o costituzione; 
recapito; e-mail/PEC; rappresentante legale se applicabile. 

Dichiarazione: L’adesione non implica rinuncia alla sovranità personale, non crea 
obblighi statali non consensuali e non comporta subordinazione a strutture 
coercitive ([Doc. 3, art. 93]). 

Firma: ______________ Data: //______ 
Registro n.: [da attribuire] 
Verifica: [codice QR / URL] 

B. Revoca 

Il/La sottoscritto/a revoca la propria adesione, senza motivazione e senza ritorsioni, 
ai sensi della [Doc. 3, art. 93] e dell’[Doc. 1, art. 5]. La revoca non pregiudica i diritti 
maturati e gli effetti già prodotti nel periodo di adesione. 

Firma: ______________ Data: //______ 
Ricevuta di revoca n.: [da attribuire] 
Verifica: [codice QR / URL] 

 

COLLEGAMENTI FINALI E GERARCHIA 

Gerarchia Interna dell'Ordinamento: 
Atto Costitutivo ([Doc. 1]) → Statuto ([Doc. 2]) → Carta Suprema ([Doc. 3]) → Atto di 
Dichiarazione ([Doc. 4]) → Regolamento del Garante ([Doc. 5]) → Protocollo SIPSE 
([Doc. 6]) → Moduli ([Doc. 7]). 

Collegamenti Esterni: 
SIPSE · UDHR · ICCPR · ICESCR · UNESCO 1997 · UN Summit of the Future. 

Definizione Finale: 
L’O.R.U.I. non è un nuovo Stato né un’autorità globale. È un ordinamento giuridico 
volontario sui generis (modello UE) dotato di personalità giuridica internazionale 
funzionale. Esso unisce la tutela della persona e la custodia delle generazioni future 
in un’unica architettura congeniata, cooperando con il SIPSE senza esserne 

https://sispesovereign.org/
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-civil-and-political-rights
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-economic-social-and-cultural-rights
https://www.unesco.org/en/legal-affairs/declaration-responsibilities-present-generations-towards-future-generations
https://www.un.org/summit-of-the-future
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assorbito e operando come infrastruttura giuridica, documentale e arbitrale a 
disposizione dei suoi aderenti. 

                                   

Registrato File 

Organizzazione di Rappresentanza Umana ORUI 

19/10/2026 16:21:26 

0.01 ZECCHINO 

FROM: 

3P8VN8uzJsZJk23urkxdLFoHCbEjSsDdL3T 

TO: 

3P8VN8uzJsZJk23urkxdLFoHCbEjSsDdL3T 

Message: 

Organizzazione di Rappresentanza Umana ORUI, SHA256: 

abdce8728d2cf02bc985a5bbc30b4e78d7fb383849071334af441ec2be7453c5 

TX: Guardala con l'explorer 

Fee:0.05 ZECCHINO 
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